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As far as our rapid survey is concerned our task is done, but not that
of Bible socicties. What remains to be done? Much every way. In
some parts of the globe only one portion of the Tible has been translated,
and this one portion means that in course of time the whole bouk vught
to be translated.  Earlier translations, prepared with a deficient knowledge
of language, need revision. In a word, much has already been accom-
plished ; still more is to be done, for dies diem docet.
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Nations and races, as well as individuals, are called of God, ordained
and set apart to a specific work for the furtherance of His kingdom upon
ecarth. Endowed with especial fitness for the appointed task, they are also
providentially trained, and in due time are inducted into their high office,
their Divine calling. This aceepted and fulfilled, they become notable




